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LA CARTA DEL APOSTOL SAN PABLO ALOSFILIPENSES
1 Wejr Pabluqui Timoteo jilzẗan ancḧucaquin tii car-

tal cjijrzc̈ucḧa. Wejrnacqui Jesucristuz̈ manta pay-
iñtcḧa. Jaziqui ancḧuc Filipos wajtchiz criichinaczq̈uin
cjijrzc̈ucḧa. Jesucristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen, ancḧuc-
qui Yooz partir zöñinacacḧa. Ancḧucaquin tsaanzc̈ucḧa
icliz irpiñinaczq̈uinami, nizäza icliz jilirinaczq̈uinami.
2 Ucḧum Yooz Ejp, nizäza ucḧum Jesucristo Jiliri ancḧu-
caquiz yanapt'ila. Nizäza ancḧucaquiz walikaj kamkatla.

PABLUZ̈ MAYIZITA
3 Cḧjulorat ancḧucaquin cjuñznucḧaja, ancḧucaz̈

cjen Yoozquin sparaquiz̈ cjican chiyucḧa. 4 Nizäza
cḧjulorat ancḧucaltajapa mayizucḧaja, cuntintul
mayizucḧa. 5 Ucḧumqui chicapacha langzincḧumcḧa,
zöñinaca Yoozquin kuzziz cjiskatzjapa. Ancḧucaz̈
criichi tjuñquiztanpacha nizäza anzcama Yooztajapa
wejttan chica langzincḧuccḧa. 6 Ancḧucaz̈ criichi
tjuñquiz Yoozqui ancḧucaquiz zuma kamañchiz cjiskatz
kalltichicḧa. Nizäza Yooz Ejpqui ancḧuca zuma kamaña
Jesucristuz̈ kamaña irata juc'anti juc'ant cjiskataquicḧa,
Jesucristuz̈ tjonz tjuñicama. Jalla nuzüpancḧa cjiwcḧa.
7 Nii ancḧuca puntuquiztan pinsitanacaqui zuma
lijitumacḧa. Wejrqui persun kuzquiztan ancḧucajapa
anchal cjuñucḧa. Yoozqui tjapa ancḧucaquizimi
wejtquizimi yanapchicḧa, carsilquiz zëlanami, nizäza
jilirinacz̈ yujcquiz zëlanami. Jilirinacz̈ yujcquiz liwriiñi
Yooz tawk favora chiicanpan tjurt'ichincḧumcḧa.
Nizäza “Nii liwriiñi takuqui werar takupancḧa”
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cjican ticlarchincḧumcḧa. Jalla nuz̈ chiyan Yoozqui
ucḧum yanapchicḧa. 8 Jaziqui wejrqui persun kuzquiz
ancḧucajapa anchal cjuñucḧa, jaknuzẗ Jesucristuqui
ancḧucajapa zuma cjuñcḧaja, jalla nuz.̈ Yoozqui nuz̈ zizza.
9 Jalla nizẗiquiztan ancḧucaltajapa Yoozquin mayizucḧa,
ancḧucqui tsjan tsjan zuma munaziñi kuzziz cjisjapa.
Nizäza jalla nuz̈ zuma munazan, zakaz mayizucḧa,
ancḧucqui Yooz puntu tsjan zizñi cjisjapa, nizäza Yooz
puntu tsjan zuma intintazñi kuzziz cjisjapa. 10 Jalla nuz̈
ancḧucqui zuma zizñi nizäza intintazñi kuzziz cjequiz ̈
niiqui, zuma kamañanacakaz illznaquicḧa. Nuz̈ illznaquiz ̈
niiqui, Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui ancḧucqui ana
ujchiz zumapan cjequicḧa. Anaz̈ jecmi ancḧuca quintra
tsjii ujmi tjojtnasacḧa. 11 Nizäza ancḧucqui Jesucristuz̈
cjen zuma kamañanacakaz tjeeznaquicḧa Jesucristuz̈
tjonz tjuñquiziqui. Jalla nizẗiquiztan ancḧucaz̈ cjen
Yoozqui zuma honorchiz cjequicḧa. Nizäza “Yooz ancha
zumacḧa” cjican Yooz honora chiitaz̈ cjequicḧa.

KAMAÑAQUI CRISTUZ̈ CJENPANCḦA
12 Jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquin wejt puntuquiz-

tan zizkatz pecucḧa. Wejtquiz anawali watchinacaz̈ cjen
tsjan zöñinacaqui liwriiñi Yooz taku nonzicḧa. 13Anziqui
pajk jilirz ̈ kjuyquiz preso zëlucḧa. Jalla nuz̈ zëlan tjapa
wejr cuitiñi zultatunacaqui liwriiñi Yooz taku nonz-
icḧa. Parti zöñinacaqui nonzizakazza. Tjapa ninacaqui
zizza, wejrqui Jesucristuz̈ liwriiñi puntu paljaychiz ̈ cjen,
preso zëlucḧa. 14 Nizäza weriz ̈ preso zëjltiquiztan, jila
parti criichinacaqui Yooz taku paljayzjapa zumpacha
p'ekinchaychicḧa. Nizäza tjup kuzziz cjissicḧa Yooz taku
paljayzjapa, ana ekscan.

15 Yekjapanacaqui wejttajapa iñiziñi kuztan Cristuz̈
puntu paljaycḧa. Ninacaqui wejtquiztan juc'ant hon-
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orchiz cjis peccḧa. Partizti zuma kuztan Cristuz̈ puntu
paljaycḧa. 16-17 Ninacaqui zuma munaziñi kuzquiztan
Yooz taku paljaycḧa. Ninacaqui zizza, wejrqui tekz
carsilquiz zëlucḧa, liwriiñi tawk favora tjurt'ichiz ̈ cjen.
Yekjapanacaqui ana zuma kuzquiztan persun honora
tanzjapa Cristuz̈ puntu paljaycḧa. Ninacaqui pinsicḧa,
ninacz̈ quintu nonzc̈u wejrqui juc'ant llaquisichucacḧa,
jalla nii. 18 Jalla nuz̈ cjen, wejrqui ¿kjazẗ cjeesa? Jalla tuz̈
cjiwcḧa: zuma kuztan cjenami, ana zuma kuztan cjenami
Crustuz̈ puntuqui paljaytacḧa. Jaknuzẗ paljayta cjenami,
wejttaqui walipankaz cjesacḧa. Jalla nuz̈ cjenaqui wejrqui
chipznucḧa.

19 Nizäza juc'anti chipznacḧa. Ancḧucaz̈ wejttajapa
mayiziz cjen, nizäza Jesucristuz̈ Espírituz̈ yanapz cjen,
tjapa tii watchinaczq̈uiztan wejrqui walipankal cjeecḧa.
Wejrqui tii carsilquiztan ulnacḧani. 20 Jalla nuz̈ anchal
pecucḧa, nizäza tjewznucḧa. Ultimquiziqui wejrqui ana
azkattal cjeecḧa. Pero Cristuz̈ puntul kjana declaracḧa,
zuma tjurt'ichi kuztan. Jaziqui weriz ̈ cjen Cristuqui tsjan
tsjan honorchiz cjequicḧa, weriz ̈ zëtanami, weriz ̈ ticz-
nanami. Tuquimi anzimi weriz ̈ cjen Cristuqui honorchiz-
pancḧa. 21 Tuz̈ cjiwcḧa. Cristuzẗajapapankaz zëtucḧa.
Wejr ticznaz̈ niiqui, wejttajapa tsjan cusaz̈ cjequicḧa,
arajpachquin Cristuzẗan chica zëjlcan. 22 Tii curpuchiz
tira zëtaz̈ niiqui, Cristuzẗajapapankal langznasacḧa. Jalla
nizẗiquiztan, zëjtzmi ticzmi jakziltat illz waquizas? Anal
atasacḧa. 23 Tii pizc partiqui ch'amacḧa illzjapa. Tsjii
kuzqui ticz pecucḧa, Cristuzẗan chica zëjlzjapa. Jalla
niiqui wejttajapa juc'ant waliz ̈ cjesacḧa. 24 Pero ancḧu-
caltajapa wejt tira zëjtz waquizicḧa. 25 Jalla nuz̈ wejr
ancḧucaquiztan kuzquiz zint'ican, wejrqui zizucḧa: tiral
zëtucḧa. Ancḧucatan tiral kamucḧa, ancḧucqui Jesu-
cristuzq̈uiz juc'ant kuzziz cjisjapa, nizäza juc'ant cuntintu
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cjisjapa. 26 Nizäza wiruñaqui ancḧucaquin wilta tjonz-
nacḧa. Jalla nuz̈ weriz ̈ tjonz cjen, nizäza Jesucristuz̈ cjen,
ancḧucqui cuntintuz̈ cjequicḧa.

27 Jilanaca, cullaquinaca, jalla tuzücḧa chekanaqui. An-
cḧuca cristian kamzqui Cristuzq̈uiz honorchiz cjiskatz
waquizicḧa, Cristuz̈ tjaajinta jaru kama. Jalla nuz̈
kamaquiz̈ niiqui, ancḧuca puntuquiztan zuma quintu
okaquicḧa. Nekztanaqui wejrqui ancḧucaquin cherzñi
tjonznaz̈ niiqui, uz̈ ana cherzñi tjoni ataz̈ niiqui, we-
jrqui ancḧuca puntuquiztan zuma quintu nonznacḧani.
Ancḧucqui tsjii kuzziz tjurt'ichi zëlacḧani. Nizäza
tjapa ancḧucqui tsjii kuzziz Yooz tawk favora langzcan
zëlacḧani. 28 Nizäza ancḧucqui quintra zöñinaczq̈uiztan
anaz̈ jaknuzümi tsuctsucacḧani. Anaz̈ ninacz̈ taku kjay-
acḧani. Jalla nuz̈ quintu nonzc̈uqui, cuntintul cjeecḧa.
Nizäza ancḧucaz̈ nuz̈ kaman, kjanapacha tjeezẗaz ̈ cje-
quicḧa, ancḧuca quintra zöñinaca infiernuquin Yooziz ̈
castictaz̈ cjequicḧa. Nizäza kjanapacha zakaz tjeezẗaz̈
cjequicḧa, ancḧucqui ultimu liwriizc̈u arajpachquin zuma
kamañchiz cjequicḧa. Nii zuma kamaña Yooziz ̈ tjaata
cjequicḧa. 29 Yoozqui ancḧuc illzicḧa, Jesucristuzq̈uin
kuz tjaazjapami, nizäza Jesucristuz̈ laycu sufrisjapami.
30Wejr irata ancḧucqui sufrichincḧuccḧa zöñinacaz̈ quin-
tra paan. Tuqui jaknuzẗ wejrqui sufritucḧaja, jalla nuz̈
cherchincḧuccḧa. Anzimi zakaz wejt sufrita quintu nonz-
incḧuccḧa. Anchuc zakaz nizẗa sufraquicḧa.

2
CRISTUZ̈ TII MUNTUQUIZ KAMTA PUNTA

1 Ancḧucqui Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen p'ekinchaytaz̈
cjee. Nizäza Jesucristo ancḧucaquiz okzñiz ̈ cjen, an-
cḧucqui kuzta cjee. Nizäza Espíritu Santuqui ancḧuca
kuzquiz luzzicḧa. Nizäza ancḧucqui okzñi kuzzizza. 2 Jalla
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nizẗiquiztan ancḧucqui tsjii kuzziz cjee, porapat zuma
munazican, nizäza zuma kamcan. Jalla nuz̈ ancḧucqui ka-
maquiz̈ niiqui, nekztan wejrqui juc'ant cuntintul cjeecḧa.
3 Anaz̈ persun kuzcamakaz cḧjulumi paa. Nizäza anaz̈
cḧjulumimit kuztan paa. Antiz humilde kuzziz cjee. Parti
criichinacaqui wejtquiztan juc'ant honorchiz waquizicḧa,
jalla nuz̈ cjican pinziz waquizicḧa. 4 Persunaltajapa wali
cjisjapa, ancḧucqui kuz tjayiñcḧuccḧa. Nizäza parti cri-
ichinaczẗajapa wali cjisjapa zakaz kuz tjaa.

5 Jaknuzẗ Jesucristuqui zuma kuzziz zëjltcḧaja, jalla
nizẗa irata zuma kuzziz cjee. Jesucristuqui zuma kuzziz
zëjlcan, ana paachicḧa persunaltajapakaz wali cjisjapa.
6 Jesucristuqui Yooz cjicanaqui, arajpachquin zëjlñi ka-
mañchizpan zëlatcḧa. Nii arajpach kamañchiz cjenami
ana nii arajpach kamaña jaknuzümi tira tanzitacḧa. 7Nii
arajpach kamaña ecchicḧa. Nekztan tii muntuquiz zë-
jlñi kamañchiz cjissicḧa, zöñinaca sirwizjapa. Nizäza
zöñi irata nassicḧa. 8 Z̈oñz̈ curpuchiz cjican, humilde
kuzziz zëlatcḧa. Yooz manta paacan, Yooz Ejpz̈ kuzcama-
pan kamatcḧa. Cruzquiz ch'awcta ticz cjenami, Yooz
Ejpz̈ kuzcamakaz kamatcḧa. Yooz kuzcama kamzquiztan
anapan jiwjatchicḧa. 9 Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui
Jesucristuzq̈uiz juc'ant zuma honora tjaachicḧa. Je-
sucristuzq̈uiz tsjan chawc jiliri utchicḧa, tjappachquiz-
tanami. 10 Jalla nizẗiquiztan tjappachaz̈ niizq̈uiz quillzcan
rispitaquicḧa. Arajpachquin zëjlñimi, tii muntuquiz zë-
jlñimi, yok kos zëjlñimi, tjappacha Jesucristuzq̈uiz rispi-
taquicḧa. 11 Tjappacha ticlaraquicḧa, tuz̈ cjican:

—Jesucristuqui, werarapan Jilirimcḧa amqui. Jalla nuz̈
cjican, Yooz Ejpzq̈uiz zakaz honora tjaata cjequicḧa.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI YOOZ ZUMA KAMAÑCHIZZA
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12 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca. Weriz ̈ ancḧu-

catan zëlan, ancḧucqui weriz ̈ chiita taku cassincḧuc-
pancḧa. Nizäza jaziqui juc'antiz ̈ wejt taku casa, an-
cḧucatan ana zëlanami. Arajpachquin kamzjapa nizäza
ultimu liwriita cjisjapa, ancha kuz tjaa. Nizäza humilde
kuzziz cjeeYoozquin ekscan. 13Cjuñzna. Yoozqui ancḧuca
kuzquiz zëjlcḧa. Jalla nuz̈ zëjlcan, niipachaz̈ niiz ̈ kuzcama
zuma paaz ancḧucaquiz peckatcḧa. Nizäza Yoozpacha nii
zuma paaznaca cumplisjapa yanapcḧa.

14 Cḧjulu paacanami, ana Yooz quintra chucha, nizäza
ana payznaka. Pero tjapa zuma kuztan kama. 15 Jalla nuz̈
zuma kuztan kamtiquiztan, anaz̈ jecmi ancḧuca quintra
uj tjojtnasacḧa. Ana wal ujchiz zöñinaczẗan kamcanami,
anapan ujchiz cjesacḧa, zuma kuztan kamcan. Nekz-
tan ancḧucqui kjanapacha tjeezä, Yooz maatinaccḧuc-
cḧa. Zuma kamcan ancḧucqui ana wal zöñinaczq̈uiz Yooz
zuma kamaña pajkatcḧa, zuma kjanazẗakaz. 16 Nizäza
ancḧucqui Yooztan wiñay kamz puntu paljaycan Yooz
zuma kamaña pajkatcḧa. Jalla nuz̈ ancḧucaz̈ zuma kam-
tiquiztanwejrqui Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiz ancha cuntin-
tul cjeecḧa. Ancḧuca zuma kamañchiz kamtiquiztan
weriz ̈ apóstol puestuquiz Cristuzẗajapa langzẗaqui anacḧa
ina. 17 Ancḧucqui Yoozquin tsjii wilana ofrendazẗakaz
ancḧuca zuma kamaña tjaacḧa. Ancḧuca ofrenda zuma
cumplisjapa, ticznasacḧa wejrqui. Jalla nuz̈ ticzcanami
wejrqui cuntintul cjeecḧa. Ancḧucaz̈ cjen Yooz sirwican
cuntintucḧa. 18 Nizäza ancḧucqui weriz ̈ cjen cuntintu
zakaz cjis waquizicḧa. Jaziqui wejttan chica cuntintuz̈
cjee.

19 Jesucristo Jiliriz ̈ munan, wejrqui ancḧucaquin Tim-
oteo jila cuchanzq̈uiz pecucḧa. Nekztan Timoteoz̈ que-
jpzq̈uiztan, ancḧuca puntu wejtquiz maznaquicḧa. Nekz-
tan wejrqui persun kuzquiz zuma cuntintul cjeecḧa.
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20 Anaz̈ iya jecmi wejr irata pinsiñi zëjlcḧa, Timo-
teokazza. Jalla niicḧa ancḧucalta wali cjisjapa kuz tjaañi-
pankaz. 21 Parti jilanacaqui persunaltajapa wali cjisjapa
kuz tjaacḧa. Jesucristuz̈ kuzcama ana zuma ojklaycḧa.
22 Ancḧucqui Timoteo jilz ̈ puntu zizza. Niiqui zuma kuz
tjeezicḧa. Wejttan chica liwriiñi Yooz taku paljaycan
wejr zuma yanapchicḧa, jaknuzẗ tsjii majch persun ejp
yanapcḧaja, jalla nizẗa irata. 23 Cḧjulut wejtquiz car-
silquiz watacḧaja, jalla nii zizcu, wejrqui Timoteo jila
cuchanzq̈uiz pecucḧa ancḧucaquin. 24 Nizäza Jesucristo
Jiliriz ̈munan, wejrpacha upaquiztan ancḧuc cherzñi tjonz
pecucḧa.

25 Tirapan carsilquiz zëlaz̈ niiqui, Epafrodito jila
cuchanzc̈acḧa. Jalla nuz̈ cuchanzq̈uiz tantiichincḧa.
Epafrodito jilaqui wejt herman jilacḧa, nizäza Jesu-
cristuzẗajapa langzñi mazicḧa, nizäza wejttan chica
tjurt'iñi mazicḧa. Ancḧucqui Epafrodito jila wejtquin
cuchanzq̈uichincḧuccḧa, wejtquiz yanapzjapa. Wejttan
zëjlcan, wejr zuma atintichicḧa. 26 Nii jilaz ̈ tjapa an-
cḧucaquiz ancha cjuñtiquiztan wejrqui tantiichincḧa, an-
cḧucaquin nii cuchanzjapa. Ancḧucqui Epafrodito jila
laaquita quintu nonzincḧuccḧa. Epafrodito jilaqui jalla
niiz ̈ quintu ancḧucaquin irantitiquiztan kuz turwaysi
cjissicḧa, ancḧuc cjuñzc̈u. 27 Ultim werara laatacḧa,
nizäza ticzmayatacḧa. Pero Yoozqui niizq̈uiz ancha
okzc̈u cḧjetinchicḧa. Yoozqui wejtquizimi okzizakazza.
Ana cḧjetintaz̈ cjitasaz̈ niiqui, wejttaqui juc'ant llaquiz
cjitasacḧa. 28 Jalla nizẗiquiztan wejrqui tii jila juc'ant
cuchanzq̈uiz pecucḧa, ancḧucqui tii jila cherzc̈u cuntintu
cjequicḧa, nizäza wejrzakaz ancḧucaz̈ cuntintu cjen, upa
llaquisacḧa. 29Nii jila zuma cuntintu kuztan risiwaquicḧa,
zuma Jesucristo Jilirizq̈uin criichi zöñicḧa niiqui. Jalla
nizẗa jilanaczq̈uiz rispitspancḧa. 30 Tii Epafrodito jilaqui
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ticzmayapantacḧa, Cristuzẗajapa sirwican. Jos ticzicḧa,
ancḧuca cuntiquiztan wejtquiz tii carsilquin atintican.
Jalla nizẗiquiztan niizq̈uiz zuma risiwaquicḧa.

3
PABLUQUI JESUCRISTUZ̈QUIN KUZZIZPANCḦA

1 Jilanaca, cullaquinaca, tsjiilla cjesacḧa. Cristuz̈ man-
tuquiz zëjlcan cuntintuz̈ cjee. Tuqui ancḧucaquin cartal
cjijrchincḧa, tsjii kjaz̈ puntunacquiztan. Jalla nii puntu-
nacquiztan wiltal cjijrz pecucḧa. Wejtta ana molisticḧa
nii wilta cjijrzqui. Ancḧucaltajapaqui ancha walipancḧa
jalla nii puntunaca wilta cjijrzqui. 2 Ancḧucqui ana
wal zöñinaczq̈uiztan cwitaza. Ana wal pacuzẗakazza ni-
nacaqui. Ana wali paañinacacḧa ninacaqui. Chimpuchiz
cjisjapa zöñinacz̈ curpu pootñicḧa. 3 Ucḧumqui lijitum
Yooz partir zöñinacacḧa, nizäza ucḧum kuznacquiz Yooz-
iz ̈ chimputapancḧa. Yooz Espíritu Santuz̈ ucḧum kuz-
nacquiz luzziz ̈ cjen, Yooz rispitiñcḧumcḧa. Nizäza Je-
scristuzq̈uin kuz tjaachiz ̈ cjen ucḧumqui cuntintucḧum-
cḧa. Ucḧumqui anacḧa zöñiz ̈ pinsita custurumpiquiz
kuz tjaachincḧumqui, Yooz partira cjisjapaqui. 4 Ima
Jesucristuzq̈uiz kuz tjaacan, wejttaqui razunanaca zë-
latcḧa, “Yooz partiquiz zëlucḧa” cjisjapaqui. Jakziltat
persun razunanacquiztan pinsicḧaja, “Wejrqui Yooz par-
tiquiz zëlucḧa” cjicanaqui, jalla nizẗa chiiñi zöñzq̈uiz-
tan wejttaqui juc'anti razunanaca zëjlcḧa, “Yooz par-
tiquiz zëlucḧa” cjisjapaqui. 5 Jalla tuzücḧa wejt razu-
nanacaqui: maaz̈ majttiquiztan quinsakal tjuñquiztan
persun curpuquiz chimputapantacḧa. Wejrqui Israel
wajtchiz zöñtcḧa. Benjamin famillquiztantcḧa. He-
breo tawkchiz zöñtcḧa majttiquiztanpacha. Nizäza
wejt maa ejpmi hebreo chiiñizakazza. Judío lii pun-
tuquiztan fariseo partir tjaajinta jaru kamiñpantacḧa.
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6 Ancha tjapa kuztan judionacz̈ lii jaru kamz pecquiñ-
tacḧa. Jalla nizẗiquiztan Jesucristuzq̈uin criichi zöñinaca
sufriskatiñtacḧa. Judionacz̈ lii jaru kamz puntuquiztan
wejrqui zuma cumpliñtacḧa. Anaz̈ jecmi wejt puntuquiz-
tanaqui “Amqui anam judionacz̈ lii jaru kamcḧa” cjican
chii atchicḧa. Wejt kamzqui lijituma lii jarupantacḧa.
7 Tuquiqui tjapa nii puntunacaqui wejtquiztan ancha
walñitacḧa. Anziqui tjapa nii puntunacaqui wejtquiz-
tan ana zinta walcḧa, Jesucristuz̈ tjapa walchiz ̈ cjen.
8 Jesucristo wejt Jiliri tsjan zuma pajzpanqui, jalla ni-
ikaz wejtquiziqui walcḧa, tjappachquiztan juc'anti. Jalla
nizẗiquiztan tjapa zöñiz ̈ pectanaca wejtquiztan ana zu-
manacazẗakal nayucḧa. Wejtquiztan anaz̈ iya cḧjulumi
walcḧa. Jesucristuz̈ partiquiz cjisjapa wejrqui tjapa zöñiz ̈
pectanaca ana kuz tjaa-ucḧa. Ninaca ecchincḧa. Jaz-
iqui ana criiñi zöñiz ̈ pectanaca cjujchinacazẗakal nayucḧa
Cristuz̈ partiquiz zëjlzjapa, 9 nizäza Cristuzẗan tsjii kuzziz
cjisjapa. Jesucristupankaz wejtquiztanac walcḧa wejr
Yooz yujcquiz ana ujchiz cjisjapa. Wejt persun pinsita
jaru kamtasaz̈ niiqui, nizäza judionacz̈ lii jaru kamtasaz̈
niiqui, Yooz yujcquiz tirapan ujchiz cjitasacḧa. Pero
Yooz yujcquiz ana ujchiz cjisjapa, Jesucristuzq̈uin ultim-
pacha kuzziztcḧa wejrqui. Jesucristuzq̈uin kuzziz cjen,
Yoozqui wejtquiz naycḧa, ana ujchiz nizäza zuma, jalla
nii. 10 Wejrqui pecucḧa tuzü, Cristo tsjan zuma pajz,
jalla niicḧa. Nizäza Jesucristuqui jacatatcan, ancha aziz ̈
tjeezicḧa. Jalla nizẗa azziz cjis pecucḧa. Nizäza jaknuzẗ
Jesucristuqui sufritcḧaja, jalla nuz̈ sufris zakal pecucḧa,
niiz ̈ partiquiz cjissiz ̈ cjen. Nizäza jaknuzẗ Jesucristuqui
ticztcḧaja, jalla nizẗazakaz ticzizẗakal zëjlz pecucḧa, ana
uj paacan zëjlzjapa. 11 Jalla nuz̈ Cristuzẗajapakaz kamcan,
wejrqui ticzc̈u tjewznucḧa, jacatatzjapa, jalla nii.
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YOOZ IRATA ZUMA KAMAÑCHIZ CJIS PECCḦA PABLUQUI

12 Tuz̈ cjiwcḧa. Wejrqui tii muntuquiz zëjlcan, Cristuz-̈
tajapa awisaqui ana zuma kamucḧa. Imazicḧa Yooz irata
zumakamañchiz zëjlzquinaqui. Jalla nuz̈cjenami, wejrqui
tirapan kuz tjaa-ucḧa, nizäza tjurt'ucḧa, Yooz irata zuma
kamañchiz cjisjapa. Jalla nizẗa wejr cjisjapaqui Jesu-
cristuqui wejr liwriichicḧa. Nizäza wejr liwriichicḧa niiz ̈
mantuquiz cjisjapa. 13 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui tuz̈
cjiwcḧa, wejrqui imazicḧa Yooz irata zuma kamanchizqui
cjicanaqui. Pero tuz̈ cjiwcḧa, wejt tuquita ana zuma
kamaña ecucḧa. Nizäza ancha tjapa kuztan tjurt'ucḧa,
juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 14 Tira tjurt'ucḧa, Yooz
irata zuma kamañchiz cjisjapa, nizäza Yoozquiztan tsjii
zuma premio ganzjapa. Jesucristuz̈ partiquiz zëjlcḧiz ̈
cjen Yoozqui wejr arajpachquin kjawznaquicḧa. Nekztan
juc'ant zuma kamañaz̈ tjaaquicḧa.

15 Tjapa ancḧuc Yoozquin kuz tjurt'ichinaca wejr irata
cjee. Ancḧucaz̈ pinsitaqui tsjii puntu ana wejr iratazl̈aj
niiqui, Yoozqui ancḧucaquiz nii puntu zizkataquicḧa
lijituma pinzizjapa. 16 Tii zakal cjiwcḧa. Anzcama
jaknuz̈Yoozqui ucḧumnacaquiz niiz ̈ kamañ puntuquiztan
zizkatcḧaja, jalla nii zizkatta kamañ jaru kamstancḧa.

17 Jilanaca, cullaquinaca, weriz ̈ kamta irataz̈ kama.
Nizäza jakzilta criichinacat weriz ̈ kamta irata kamcḧaja,
jalla ninaczq̈uin yatekaza, juc'ant zuma kamañchiz cjis-
japa. 18 Wejrqui kjaz̈ wilta ancḧucaquiz chiizïnchincḧa,
nizäza ancha kuzquiz zint'ican kaacan, wilta chiizïnucḧa,
jalla tuz̈ cjican. Wacchi zöñinacaqui Cristuz̈ quintra zëjl-
cḧa. Cristuz̈ cruzquiz ticziz ̈ cjenami, jalla nii liwriiñi ana
juyzu paacḧa. 19 Ultimquiziqui nii ana Cristuzq̈uiz juyzu
paañi zöñinacaqui Yooziz ̈ castictaz̈ cjequicḧa. Ninacaz̈
persun kuzquiztan pectanaca rispitcḧa, tsjii yooztakaz.
Azzucanaca paacan, mit kuzzizkazza. Nizäza tii muntu
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yokquiz zëjlñi cusasanaczq̈uizkaz pinsicḧa. 20 Ucḧumzti
arajpach wajtchiz zöñinaccḧumcḧa. Ucḧumqui araj-
pachquiztan ucḧum Liwriiñi, Jesucristo Jiliri, tjewzä.
21 Jesucristuqui wilta tjonzc̈u ucḧum ana wal curpunaca
tsjemataz̈ tuckataquicḧa, niiz ̈ irata zuma curpuchiz cjis-
japa. Niiz ̈ persun aztan ucḧumnaca curpu jalla nizẗa tsje-
mata tuckataquicḧa. Nizäza niiz ̈ persun aztan cḧjultakimi
niiz ̈ mantuquiz cjiskataquicḧa.

4
YOOZQUIN KUZZIZ CJEN CUNTINTUPANZ̈ CJEE

1 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca, ancḧucaquin an-
cha tjonz pecucḧa. Ancḧucaz̈ cjen, cuntintuz̈ wejrqui,
nizäza ancḧucaz̈ cjen honorchiz cjeecḧa. Pecta jilanaca,
cullaquinaca, Jesucristo Jilirzq̈uin tjurt'ichi kuzziz cjee.

2 Evodia cullaca, nizäza Síntique cullaca, ancḧucqui
Jesucristo Jilirzq̈uin criichiz ̈ cjen tsjii kuzziz cjee. 3 Wejt
lijitum Cristuzq̈uiz sirwiñi mazi, amquiz rocucḧa, tii pu-
cultan cullaquinaczq̈uiz yanapt'alla, porapat zuma mu-
naziñi kuzziz kamzjapa. Nii pucultan cullaquinacaqui
wejttan chica liwriiñi taku paljaycan langzicḧa. Nizäza
nii cullaquinacaqui Clementizẗan, nizäza parti wettan
chica paljayñi mazinaczẗan langzicḧa. Tjapa ninacz̈ tju-
unacaqui listitacḧa arajpach zëjtz liwruquiz.

4 Jesucristo Jiliriz ̈ cjen cuntintupanz̈ cjee cḧjulorami.
Wilta cjiwcḧa: cuntintuz̈ cjee. 5 Tjapa zöñinacaqui
ancḧuc zuma kuzziz pajla. Jesucristo Jiliriqui wajillaz ̈
tjonaquicḧa.

6 Ana cḧjulquiztanami llaquita kuzziz cjee. Antiz
cḧjulu watanami Yoozquizkaz mayiza. Yoozquiztan cḧju-
lumi maya, nizäza sparaquiz̈ cjee. 7 Jalla nuz̈ ka-
man, Yoozqui ancḧuca kuzquiz cuntintuz̈ cjiskataquicḧa.
Jaknuzẗ Yoozqui zöñinacz̈ kuzquiz cuntintu cjiskatcḧaja,
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jalla nii cuntintu cjiskattaqui ana intintazasacḧa, zöñiz ̈
pinsitiquiziqui. Jesucristuzẗan tsjii kuzziz cjen ancḧuca
kuznacaqui cuntintu cjequicḧa, Yooz cwititiquiztanaqui.

ZUMA PINZIZNACAPANZ̈ WAQUIZICḦA
8 Jilanaca, cullaquinaca, tii zakal cjiwcḧa. Jalla tizẗa

ultim zuma pinziznaca waquizicḧa: weraranaca, nizäza
rispitsnaca, nizäza Yooz kuzcama kamznaca, nizäza ana
uj paaznaca, nizäza tjapa zumapan kamz pecznaca, nizäza
zuma quintuchiz cjisnaca. Jalla nizẗa zumanaca pinza,
nizäza tjapa zuma walinaca pinza.

9 Weriz̈ tjaajinta jarumi, nizäza weriz ̈ chiita jarumi,
jalla nii jarupan kama. Nizäza jaknuzẗ weriz ̈ kamta
puntuquiztan nonzïncḧuccḧalaj niiqui, nizäza cherch-
incḧuccḧalaj niiqui, jalla nizẗa iratapan kama. Jalla nuz̈
zuma kamtiquiztan Yoozqui ancḧucatan chicapachaz̈ cje-
quicḧa. Nekztan ancḧucqui walikaz cjequicḧa.

PABLUZ̈QUIN PAAZNACA APAYZ̈QUITA
10 Jaziqui ancḧucqui wilta wejtquiz cjuñzincḧuccḧa.

Jalla nizẗiquiztan ancḧa cuntintutcḧa wejrqui, Jesucristo
Jiliriz ̈ cjen. Jazic wejrqui anal cjis pecucḧa, wejr
tjatzikalak, cjicanaqui. Antiz ancḧucqui yanapz pec-
canami, ana jaknuzümi wejtquiz yanapi atchincḧuccḧa.
11 Wejrqui anal cjiwcḧa, “Ancha t'akjiri zëlucḧa”, cji-
canaqui. Wejrqui aprendichincḧa, cuntintupankaz zë-
jlzjapa, cḧjulu wejtquiz watanami. 12 Z̈elinchiz kam-
canami, ana zëlinchiz kamcanami cuntintu zëli zizzincḧa.
Cḧjulu watanami, cḧjerchiz cjicanami ana cḧjerchiz cji-
canami, walipankaz zëli aprendichincḧa. T'akjirizẗakaz
zëjlcanami, ana t'akjiri zëjlcanami walipankaz zëli apren-
dichincḧa. 13 Cḧjulu watanami, Jesucristuqui wejtquiz
azi tjaañipancḧa, awantizjapa. Cristuz̈ aztan cḧjulumi
paachucacḧa. 14 Jalla nuz̈ cjenami, ancḧucqui walipankaz
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paachincḧuccḧa, wejtquiz yanapcan, weriz ̈ sufrican zë-
jlchiz ̈ cjen.

15 Tuquiqui weriz ̈ liwriiñi taku paljayi kalltitan,
nizäza Macedonia yokquiztan ulantan, ancḧucqui
wejtquiz ofrendanaczẗan yanapzq̈uichincḧuccḧa.
Ancḧuca iclizquiztankaz wejtquiz yanapchincḧuccḧa.
Wejrqui ancḧucaquiz zuma Yooz taku paljaychincḧa,
nizäza ancḧucqui wejtquiz cusasanaca tjaacan
yanapchincḧuccḧa. Jalla tjapa nii zizza ancḧucqui.
16 Nizäza Tesalónica wajtquiz sufrican zëlan, ancḧucqui
ofrendanaca wejtquin apayzq̈uichincḧuccḧa, wilta wilta.
17 Wejrqui ancḧuca ofrendanacquiz anal kuz tjaa-ucḧa.
Ancḧuca ofrendanacakaz anal pecucḧa. Pero wejr
pecucḧa, ancḧuc arajpachquin juc'ant honorchiz cjisjapa,
ancḧucaz̈ ofrendanaca tjaatiquiztan. Jalla niil pecucḧa.
18Ancḧucaz̈ yanaptiquiztan juc'anti wejtquiz zëjlcḧa, ana
iyal necesitucḧa. Epafrodito jilaqui ancḧucaz̈ apayzq̈uita
ofrendanaca wejtquiz intirjichicḧa. Jalla nizẗiquiztan
wejtta jilacamacḧa. Jalla nii apayzq̈uita ofrendanacaqui
Yoozquiz tsjii zuma ulurchiz inzinzuzẗakaztacḧa. Nizäza
Yooz yujcquiziqui ancḧuca ofrendanacaqui tsjii zuma
wilanazẗakazza. Yoozqui nizẗiquiztan cuntintucḧa.
19 Cḧjulorat ancḧucqui cḧjulunacquiztanami upsi
cjecḧaja, jalla nii oraqui wejt Yoozqui ancḧucaquiz
juc'anti yanapt'aquicḧa. Jesucristuz̈ cjen Yoozqui
ancḧucaquiz yanapt'aquicḧa, tjapa niizq̈uiz zuma
walinaca zëjltiquiztanjama. 20 Ucḧum Yooz Ejpzq̈uiz
wiñaya wiñaya honora tjaataj cjila. Jalla nuzöj cjila.

21 Tsjii cjesacḧa. Tjapa Jesucristuzq̈uin criichi ji-
lanaczq̈uin tsaanzïnalla. Nizäza tii wejttan chica criichi
jilanacaqui ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa. 22 Tjapa tekzẗa
criichi zöñinacaqui ancḧucaquiz tsaanzq̈uicḧa. Juc'anti
ancḧucaquiz tsaanzq̈uicḧa tii Roman chawc jilirz ̈ kjuychiz
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criichi zöñinacaqui.

23Ucḧum Jesucristo Jiliriqui ancḧuca kuzquiz zumapaj
yanapt'ila. Amén.



15

Ew Testamento: Chipay Tawkquiztan
New Testament in Chipaya (BL:cap:Chipaya)

copyright © 2009 Wycliffe Bible Translators, Inc.
Language: Chipaya
Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Chipaya [cap], Bolivia
Copyright Information

© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text ismade available to you under the terms of the Creative Commons
License: Attribution-Noncommercial-No Derivative Works. (http:// creativecom-
mons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition, you have permission to port the text
to different file formats, as long as you do not change any of the text or punctuation
of the Bible.
Youmay share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quotations from this
work, provided that you include the above copyright information:

You must give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual words or

punctuation of the Scriptures.
Permissions beyond the scope of this license may be available if you contact us with
your request.
The New Testament
in Chipaya

© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights
reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative Commons
Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in any format,
provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures includedwith Scriptures and other documents on this site are licensed just for
usewith those Scriptures and documents. For other uses, please contact the respective
copyright owners.
2014-04-22

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/cap
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


16
PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 19 Oct 2021 from source files dated 19 Oct
2021
baeaa6d6-fcc1-578f-afbd-04a9c5c14184


	FILIPENSES

